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— ♦ —

- Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 12 décembre
2018 fixant l'intervention de l'assurance obligatoire
dans le prix de la journée d'entretien en cas
d'hospitalisation à l'étranger.

Federale overheidsdienst Sociale
Zekerheid

— ♦ —

- Koninklijk besluit tôt wijziging van het koninklijk besluit
van 12 december 2018 tôt vaststelling van de
tegemoetkoming van de verplichte verzekering in de
verpleegdagprijs in geval van opneming in een
ziekenhuis in het buitenland.

— ♦ —

Filip, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoôrdineerd op
14 juli 1994, artikel 37, §7;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 december 2018 tôt
vaststelling van de tegemoetkoming van de verplichte
verzekering in de verpleegdagprijs in geval van opneming in
een ziekenhuis in het buitenland;

Gelet op het advies van de Commissie voor
begrotingscontrole, gegeven op 24 september 2025, met
toepassing van artikel 2, eerste lid, van het koninklijk besluit
nr. 20 van 13 mei 2020 houdende tijdelijke maatregelen in de
strijd tegen de COVID-19 pandemie en ter verzekering van
de continuïteit van zorg in de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 6 oktober 2025;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën,
gegeven op 3 november 2025;

Gelet op de akkoordbevinding van de minister voor
Begroting, gegeven op 21 november 2025 ;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven
op , met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°,
van de wetten op de Raad van State, gecoôrdineerd op 12
januari 1973;

— ♦ —

Philippe, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l'article 37,
§7 ;

Vu l'arrêté royal du 12 décembre 2018 fixant l'intervention
de l'assurance obligatoire dans le prix de la journée
d'entretien en cas d'hospitalisation à l'étranger ;

Vu l'avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné
le 24 septembre 2025, en application de l'article 2, alinéa
1er, de l'arrêté royal n° 20 du 13 mai 2020 portant des
mesures temporaires dans la lutte contre la pandémie
COVID-19 et visant à assurer la continuité des soins en
matière d'assurance obligatoire soins de santé ;

Vu l'avis du Comité de l’assurance des soins de santé,
donné le 6 octobre 2025 ;

Vu l'avis de l'inspecteur des Finances, donné le 3
novembre 2025 ;

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le 21
novembre 2025 ;

Vu l’avis du Conseil d’État, donné le , en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois
sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales ; Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken;
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Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1. L’article 1, §3 de l’arrêté royal du 12 décembre
2018 fixant l'intervention de l'assurance obligatoire dans le
prix de la journée d'entretien en cas d'hospitalisation à
l'étranger est remplacé comme suit :
« Pour la période du 1er janvier 2026 au 31 décembre
2026, le prix de la journée d'entretien visé au § 1er est fixé à
815,59 euros. ».

Hebben Wij besloten en besluiten Wij:

Artikel 1. Artikel 1, § 3 van het koninklijk besluit van 12
december 2018 tôt vaststelling van de tegemoetkoming
van de verplichte verzekering in de verpleegdagprijs in
geval van opneming in een ziekenhuis in het buitenland
wordt vervangen als volgt:
“Voor het tijdvak van 1 januari 2026 tôt en met 31
december 2026 is de in § 1 bedoelde verpleegdagprijs
vastgesteld op 815,59 euro.’’.

Art. 2 Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2026.

Art. 3 De minister bevoegd voor Sociale zaken is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te

Art. 2 Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier
2026.

Art. 3 Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à , le.

PAR LE ROI :

Le Ministre des Affaires sociales

VAN KONINGSWEGE:

De Minister van Sociale Zaken

Frank VANDI




